MODULAR HEADSPACE COMPARATOR BULLET INSERTS - 416
CALIBER MODULAR HEADSPACE COMPARATOR BULLET INSERT

Bullet Inserts for your Modular Headspace Comparator ***Requires Modular
Headspace Comparator Body*** The Modular Headspace Body must be
purchased separately and can be found at the Modular Headspace Comparator
Body page. Why are you measuring a single point on the bullets ogive like all
other bullet comparators do? This unique bullet comparator uses a 3.0 degree
""lead angle™ to contact your bullet's ogive in the exact same location as your
barrel does, giving you the most accurate and useful measurements. For
example, the 6.5mm Bullet Insert starts at a .266™ diameter and angles down at
3.0 degrees to .256™" diameter, exactly like a 6.5mm chambered barrel would.
Manufactured from 17-4 Stainless Steel, these bullet inserts for the Modular
Headspace Comparator are the most accurate way to measure your bullets and
loaded ammunition for consistency.

Attributes

Name: 416 CALIBER MODULAR HEADSPACE COMPARATOR BULLET INSERT
Manufacturer: SHORT ACTION CUSTOMS

Product no.: 100050127

Mfr. No.: SAC-416BI

Caliber: 416 Caliber (.416)

Delivery weight: 0.029kg

Shipping height: 25mm

Shipping width: 95mm

Shipping length: 102mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur den Modular Headspace
Comparator Bullet Inserts

Einleitung

Herzlich willkommen zu den Sicherheitshinweisen fur die GeschossEinsatze des Modular Headspace Comparators
von SHORT ACTION CUSTOMS. Diese Anleitung hilft dir, das Produkt sicher und effektiv zu nutzen und informiert
dich tber wichtige Sicherheitsvorkehrungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass du die GeschossEinséatze nur gemaf den Anweisungen verwendest.

Uberpriife regelmaRig, ob das Produkt in einwandfreiem Zustand ist.

Halte die Einsatze auRerhalb der Reichweite von Kindern.

Informiere dich Uber Ruckrufaktionen und Sicherheitswarnungen Uber die Safety Gate Plattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

* Verwende den Modular Headspace Comparator Bullet Insert nur mit dem passenden Modular Headspace
Comparator Body.

® Achte darauf, dass der GeschossEinsatz korrekt installiert ist, um Ungenauigkeiten oder Beschadigungen zu
vermeiden.

® Vermeide es, den GeschossEinsatz fallen zu lassen oder unsachgeméan zu behandeln, um Beschadigungen
zu vermeiden.

® Trage bei der Nutzung geeignete Schutzausristung, um Verletzungen zu vermeiden.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

1. Installation des GeschossEinsatzes:

® Stelle sicher, dass der Modular Headspace Comparator Body sauber und frei von Schmutz ist.
® Setze den GeschossEinsatz vorsichtig in den Comparator Body ein, bis er sicher sitzt.
* Uberpriife, ob der Einsatz fest sitzt, bevor du mit der Messung beginnst.

2. Nutzung des GeschossEinsatzes:

® Richte den Comparator so aus, dass der Fuihrungswinkel von 3,0 Grad korrekt auf die Ogive des
Geschosses trifft.

® Fihre die Messung gemaR den Anweisungen des Herstellers durch.

® Notiere die Ergebnisse und tberprife sie auf Konsistenz.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge beschéadigte oder nicht mehr benétigte GeschossEinsatze gemal3 den ortlichen Vorschriften fir
metallische Abfélle.
® Achte darauf, dass die Entsorgung sicher erfolgt, um Umweltsch&den zu vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Unterstiitzung wende dich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei dem du das Produkt
erworben hast. Es ist wichtig, dass du bei Unsicherheiten oder Problemen Hilfe suchst.

Bitte beachte, dass die Sicherheit und richtige Handhabung deines Modular Headspace Comparator Bullet Inserts
von grof3ter Bedeutung sind. Halte dich an diese Richtlinien, um eine sichere Nutzung zu gewahrleisten.



Modular Headspace Comparator Bullet Inserts Safety
Instructions

Introduction

Thank you for choosing the Modular Headspace Comparator Bullet Inserts 416 Caliber. This product is designed to
provide accurate measurements for your bullets and loaded ammunition. Please read this safety instruction guide
carefully before using the product to ensure safe and effective operation.

General Safety Guidelines

® Ensure that the Modular Headspace Comparator Body is purchased separately as it is required for the use of
the Bullet Inserts.

Always handle the bullet inserts with care to avoid injury or damage.

Store the bullet inserts in a safe place away from children and pets.

Regularly inspect the bullet inserts for any signs of wear or damage. Do not use damaged inserts.

Follow all local laws and regulations regarding firearms and ammunition when using this product.

Specific Safety Precautions for Use

Use the bullet inserts only with the Modular Headspace Comparator Body designed for this purpose.
Avoid using excessive force when inserting or removing the bullet inserts to prevent damage.

Do not attempt to modify or alter the bullet inserts in any way.

Keep the work area clean and free from clutter to prevent accidents during use.

Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when measuring bullets.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation of Bullet Inserts

® Ensure the Modular Headspace Comparator Body is clean and free from debris.

® Select the appropriate bullet insert for your caliber (in this case, 416 Caliber).

® Gently insert the bullet insert into the Modular Headspace Comparator Body, ensuring it fits securely
without forcing it.

2. Using the Bullet Inserts

® Place the bullet you wish to measure into the bullet insert, ensuring it is seated properly.
® Use the comparator to measure the bullet's ogive in conjunction with your barrel.
® Take note of the measurements for future reference.

3. After Use
® Carefully remove the bullet insert from the comparator body after use.

® Clean the bullet insert with a soft, dry cloth to remove any residue or debris.
® Store the bullet insert in its designated case or location to prevent damage.

Disposal Instructions
® Dispose of any damaged or worn bullet inserts in accordance with local regulations.

® Do not throw the bullet inserts in regular household waste. Check with local authorities for proper disposal
methods for metal products.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding product safety or usage, please refer to your local retailer or the manufacturer’s website.
Ensure you have the product details handy for efficient assistance.



By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Modular Headspace Comparator
Bullet Inserts. Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité pour les Inserts de Balle du
Comparateur de Téte Modulaire

Introduction

Bienvenue dans votre guide de sécurité pour les Inserts de Balle du Comparateur de Téte Modulaire. Ce document
est congu pour vous fournir des informations essentielles sur I'utilisation sécurisée de ce produit, conformément a la
Réglementation Générale sur la Sécurité des Produits (GPSR) de I'UE. Veuillez lire attentivement ces instructions
avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

® Assurezvous que le corps de comparateur de téte modulaire est correctement installé avant d'utiliser les
inserts de balle.

Vérifiez régulierement I'état des inserts pour détecter toute usure ou dommage.

® Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.

En cas de doute sur la sécurité de I'utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne jamais utiliser les inserts de balle pour d'autres applications que celles prévues.

Evitez tout contact avec des surfaces chaudes ou des substances corrosives.

Utilisez toujours des lunettes de protection lors de la manipulation des balles et des munitions.
Ne forcez pas l'insertion des balles dans le comparateur ; cela pourrait endommager le produit.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Installation du Corps de Comparateur de Téte Modulaire:

® Assurezvous que le corps de comparateur de téte modulaire est propre et exempt de débris.
® Fixez le corps de comparateur sur une surface stable.
® Suivez les instructions spécifiques fournies avec le corps pour une installation correcte.

2. Utilisation des Inserts de Balle:

® |nsérez l'insert de balle dans le corps de comparateur de téte modulaire.

® Assurezvous que l'insert est bien en place avant de procéder a la mesure.

® Placez la balle dans l'insert et alignezla correctement.

® Prenez la mesure en suivant les instructions spécifiques de votre comparateur.

Instructions de Mise au Rebut

®* Ne jetez pas les inserts de balle dans les ordures ménageres.
® Consultez les réglementations locales sur le recyclage et I'élimination des produits en acier inoxydable.
® Siles inserts sont endommageés, contactez un professionnel pour obtenir des conseils sur leur élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans I'UE pour obtenir de l'aide.

En suivant ces lignes directrices, vous contribuerez a assurer votre sécurité et celle des autres lors de I'utilisation
des Inserts de Balle du Comparateur de Téte Modulaire. Merci de votre attention et de votre coopération.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli Inserti per
Proiettili del Comparatore di Spaziatura Modulare

Introduzione

Grazie per aver scelto gli Inserti per Proiettili del Comparatore di Spaziatura Modulare di SHORT ACTION
CUSTOMS. Questo prodotto € progettato per fornire misurazioni precise e utili per i tuoi proiettili e munizioni. E
importante leggere attentamente questa guida per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.

Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.

Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Segnala immediatamente qualsiasi prodotto difettoso o situazione pericolosa alle autorita competenti.
Rimani informato su eventuali aggiornamenti o richiami del prodotto attraverso la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Utilizza sempre il Comparatore di Spaziatura Modulare con il Corpo del Comparatore di Spaziatura Modulare
appropriato, acquistato separatamente.

Non utilizzare il prodotto se € danneggiato o se presenta segni di usura.

Segui le istruzioni di misurazione per garantire risultati accurati.

Non tentare di modificare o riparare il prodotto autonomamente.

Indossa sempre occhiali protettivi durante I'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Installazione del Corpo del Comparatore di Spaziatura Modulare:

® Assicurati che il Corpo del Comparatore di Spaziatura Modulare sia correttamente installato e fissato.
® Controlla che non ci siano spazi vuoti o parti allentate.

2. Utilizzo degli Inserti per Proiettili:

Scegli I'inserto appropriato per il calibro del tuo proiettile (ad es. 416 Calibro).
Inserisci l'inserto nel Corpo del Comparatore di Spaziatura Modulare.
Posiziona il proiettile in modo che l'ogiva contatti I'angolo di guida dell'inserto.
Esegui la misurazione seguendo le istruzioni specifiche per il tuo calibro.

3. Manutenzione:

® Pulisci gli inserti dopo ogni utilizzo per rimuovere polvere o residui.
® Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro quando non € in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o consulta il sito
ufficiale del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per
ricevere assistenza.

Grazie per aver scelto gli Inserti per Proiettili del Comparatore di Spaziatura Modulare. Utilizzando questo prodotto in
modo responsabile, contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri.






Instrukcja Bezpieczenstwa dla Wkiadek do Pociskéw
Modular Headspace Comparator

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Wktadek do Pociskéw do Modular Headspace Comparator od SHORT ACTION CUSTOMS.
Niniejsza instrukcja bezpieczenstwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz ochrony
zdrowia i bezpieczenstwa uzytkownikéw. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi wskazéwkami i
zaleceniami.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Produkt jest przeznaczony do pomiardw pociskow w kalibrze 416.

Uzywaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia. Nie uzywaj uszkodzonego produktu.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Uzywaj wkladek do pociskéw tylko z odpowiednim Modular Headspace Comparator Body.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawedziami wktadek, aby nie dozna¢ obrazen.

Nie uzywaj wktadek do pociskéw, jesli nie jestes pewien ich stanu lub jakosci.

Zachowaj ostroznos¢ podczas pomiaréw, aby uniknaé btedow.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Zakup Modular Headspace Comparator Body:

* Wkiadki do pociskéw wymagajg oddzielnego zakupu Modular Headspace Comparator Body. Upewnij
sie, ze masz odpowiednig baze przed uzyciem wktadek.

2. Instalacja:

* Umies¢ wktadke do pocisku w odpowiednim miejscu w Modular Headspace Comparator Body.
® Upewnij sig, ze wkiadka jest prawidtowo osadzona i zabezpieczona przed pomiarem.

3. Uzytkowanie:

® Uzyj wkiadki do pocisku, aby zmierzy¢ ogive pocisku w lufie. Pamietaj, ze wktadka o kalibrze 6.5mm
posiada Srednice .266" i opada pod katem 3,0 stopnia do Srednicy .256".
® Doktadnie odczytaj wyniki pomiaru, aby zapewni¢ sp6jnos¢ i doktadnosc.

Instrukcje Utylizacji

® Wkiadki do pociskéw powinny by¢ utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw
metalowych.

® Nie wyrzucaj wktadek do pociskéw do ogdélnych pojemnikéw na odpady. Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami
ochrony Ssrodowiska w celu uzyskania informacji na temat wtasciwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa produktu, skontaktuj sie z odpowiednim punktem
kontaktowym w Twoim kraju. Upewnij sie, ze masz informacje dotyczace produktu, takie jak numer seryjny i data
zakupu, aby uzyskac szybszg pomoc.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych i zyczymy udanych pomiaréw z Wktadkami do Pociskow Modular
Headspace Comparator. Bezpieczeristwo jest najwazniejsze!



Turvallisuusohjeet MODULAR HEADSPACE
COMPARATOR BULLET INSERTS tuotteelle

Johdanto

Kiitos, etta valitsit MODULAR HEADSPACE COMPARATOR BULLET INSERTS tuotteen. Tama opas siséaltaa
tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttéohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton. Lue tdméa opas
huolellisesti ennen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kaytettavaksi ainoastaan sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Sailytd tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote ennen kayttéa varmistaaksesi, ettei siind ole vaurioita tai puutteita.

Kéayté tuotetta vain yhdessa Modular Headspace Comparator runko tuotteen kanssa.
Noudata kaikkia valmistajan antamia ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet

® Kayta aina suojalaseja ja muita henkilokohtaisia suojavarusteita, kun kasittelet luoteja tai ammusten
lataamista.

Varmista, ettd tydskentelyalueesi on puhdas ja jarjestetty.

Ala koskaan suuntaa asetta kohti henkilgita tai elaimia.

Varmista, ettd kaikki kaytettavat komponentit ovat yhteensopivia keskenaan.

Ala yrita muokata tai muuttaa tuotteen rakennetta tai toimintaa.

Asennus ja kayttéohjeet

® Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tyokalut ennen asennusta.

® Asenna Modular Headspace Comparator runko valmistajan ohjeiden mukaan.
Liita MODULAR HEADSPACE COMPARATOR BULLET INSERTS tuote runkoon varmistaen, etta se on
tukevasti paikallaan.
Kéayté tuotetta mittaamiseen ainoastaan silloin, kun se on asennettu oikein ja turvallisesti.

® Sailyta tuote kuivassa ja viiledsséa paikassa kayton jalkeen.

Havitysohjeet
® Havita kaytetyt tuotteet ja komponentit paikallisten saanttjen ja maaraysten mukaisesti.

* Ala heita tuotteita tavallisen jatteen sekaan, jos niissa on vaarallisia materiaaleja.
® Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin saadaksesi lisétietoja turvallisesta havittdmisesta.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteyttd valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Kaikki tuotteet on
varustettava EUpohjaisella yhteyspisteella turvallisuuskysymyksia varten.

Huomautus

Muista tarkistaa séénndllisesti EU:n Safety Gate jarjestelméstéd, onko tuotteelle annettu takaisinvetotietoja tai muita
turvallisuuteen liittyvid ilmoituksia. lImoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista
viranomaisille.



Sakerhetsinstruktioner for MODULAR HEADSPACE
COMPARATOR BULLET INSERTS SHORT ACTION
CUSTOMS 416 CALIBER

Introduktion

Tack for att du har valt MODULAR HEADSPACE COMPARATOR BULLET INSERTS fran SHORT ACTION
CUSTOMS. Denna produkt ar designad for att ge exakta matningar av kulor och laddad ammunition. For att
sékerstéalla en séker och effektiv anvandning av produkten, vanligen folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Produktsakerhet: Anvand endast produkten enligt anvisningarna for att undvika risker.

Aterkallelser: Hall dig informerad om eventuella produktéterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du koper produkten online, se till att aterforsaljaren foljer sakerhetskrav.

Extra skydd: Var sarskilt forsiktig om produkten anvéands av barn eller andra sarbara grupper.
EUkontaktpunkt: Kontakta en EUbaserad kontakt for fragor om produktsakerhet.

Snabbvarningar: Var medveten om att information om osékra produkter kan uppdateras snabbt via Safety
Gatesystemet.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Kontrollera alltid att produkten ar i gott skick innan anvandning.

Anvand skyddsglaségon och handskar nar du hanterar kulor och ammunition.

Hall produkten utom rackhall for barn och husdjur.

Anvand produkten endast for sitt avsedda syfte, som anges i produktbeskrivningen.
Undvik att anvanda produkten om du &r trétt eller distraherad.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av kulainsatser:

® Se till att modular huvudutrymmeskomponent ar korrekt installerad innan du monterar kulainsatserna.
® Folj tillverkarens anvisningar for att sdkerstélla korrekt montering.

2. Anvandning av kulainsatser:
® Placera kulainsatsen pa kulans ogiv och sakerstall att den sitter ordentligt.
* Mat noggrant for att fa de mest exakta resultaten.
® Undvik att trycka for hart for att inte skada kulainsatsen eller ammunitionen.

3. Underhall:

® Rengor kulainsatserna regelbundet for att férhindra smuts och skrap fran att paverka méatningarna.
® |nspektera produkten for slitage och skador innan varje anvandning.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Avfall av produkten ska ske i enlighet med lokala miljobestammelser.
® Kasta inte produkten i hushallsavfall. Kontrollera med lokala myndigheter for korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor om produktsakerhet eller teknisk support, vanligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten. Se
till att ha produktens modellnummer och inkdpsinformation tillgénglig nar du kontaktar dem.



Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Vi dnskar dig en saker och framgangsrik anvandning av din
MODULAR HEADSPACE COMPARATOR BULLET INSERTS!



Navod na bezpecné pouzivani viozek pro modularni
komparator hlavy

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili Vlozky pro modularni komparator hlavy od SHORT ACTION CUSTOMS. Tento
produkt je navrzen tak, aby poskytoval pfesna méfeni pro vaSe stfely a nabité ndboje. Abychom zajistili vasi
bezpec€nost a spravné pouzivani produktu, prosim, peclivé si pfectéte tento navod.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zajistéte, aby vSechny produkty byly pouzivany v souladu s pokyny vyrobce.

PFed pouzitim vyrobku zkontrolujte, zda nejsou viditelné poSkozeni.

Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Informujte se o pfipadnych rizicich spojenych s pouzivanim vyrobku a dodrzujte vSechny bezpec¢nostni
pokyny.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pfi méfeni vzdy pouzivejte ochranné bryle a dal$i osobni ochranné pomicky.
Pouzivejte vyrobek pouze s kompatibilnim télem modularniho komparatoru hlavy.
Nikdy se nesnazte upravit nebo opravovat vyrobek sami.

Pfi manipulaci s munici dodrzujte vSechny pfisluSné bezpecnostni prfedpisy a zakony.

P4 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:
® Ujistéte se, ze mate zakoupené télo modularniho komparéatoru hlavy.

* VloZte vloZku do téla komparatoru podle pokyn( vyrobce.
® Zkontrolujte, zda je vloZka spravné umisténa a zajisténa.

2. Pouziti:
® Umistéte komparétor s viozkou na spravné misto pro méfeni.

® Ujistéte se, Ze méfite na spravném misté ogivu stiely.
® Po dokon&eni méfeni ddkladné vyjméte vloZzku a uloZte ji na bezpecné misto.

Pokyny pro likvidaci
® Vlozky pro modularni komparétor hlavy likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

® Pokud je vyrobek poSkozen nebo nefunkéni, nevahejte se obratit na odbornika na likvidaci nebezpe€nych
materiald.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti vyrobku se obratte na pfislusny kontakt, ktery je uveden na
obalu vyrobku nebo v uzivatelské prirucce.

Dé&kujeme, Ze dodrzujete tyto pokyny a prispivate tak k bezpeé¢nému pouzivani naSich produkt(.



